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A Parlamentum Febr. 2-dikán kinyit­
tatott. A’ Király maga nem jelent-m eg, 
hanem Biztosságot küldött maga hellyett, ’s 
ennek Szószollója Lord GiFord olvasta-fel 
a* Kinyitó Beszédet, a’ melly , fordításban
így következik: —  „

,,L o r d j a i m és U r a i m !  Ránk bíz­
ta ő Felsége tudtotokra adni, hogy saj­
nálva vette eszébe azt a ’ zavarodást, melly 
az utóbbi Parlamentumnak bezárattatása- 
ólta az országban a’ pénz’ állapotára néz­
ve éléi or dúlt.

„Ezen zavarodásnak telyességgel nem 
valameily külső vagy belső országi politi­
kai történetben vala a’ fundamentuma; 
nem az által okoztatott e z , hogy a Státus 
segedelem’ kútfejeihez kellett volna vélet­
lenül folyamodnunk; sem nem azon léle­
lem által, hogy a’ közönséges tsendesség 
valami módon léibe szakadhatna.

„Némelly okok, mellyeknekezen baj­
nak tulajdonittatni kell ,  ott találtatnak, 
hova a’ Parlamentum’ közvetetlenűl való 
inunkálódása el nem ér, ’s az eránt, hogy 
ezen állapot viszsza ne térhessen, semmi 
bátorságot nem találhatunk azon szenve­
désnek tapasztalásán kívül, mellyekre az, 
alkalmatosságot szolgáltatott vala.

„Hanem egy része ellen ezen bajnak 
találtathatnak, ámbár nem tokéllctesgyógyí­
tó , legalább enyhítő eszközök; ’s ő F.ge olly 
bizodalommal viseltetik böltsességtek eránt,
hogy alkalmatos eszközöket fogtok találni
ajrra, hogy valamint a’ magános úgy a’

közönséges állapot is ezen éppen olly hir­
telen való mint heves hánykodásoktolmeg- 
oltalinaztassék, azáltal, hogy az Ország’ 
pénz- és hitel-béli egész Systemája, kemé­
nyebb alapra hclyheztetődik.

„0  Felsége a’ maga Szövetségeseitől 
’s áltáljában minden külső Fejedelmektől 
és Státusoktól folytában legelhötclezőbb 
bizonyításokat vészén az ő Felsége’ eránt 
való barátságos indúlatjokrol. Részéről ő 
Felsége is állandó és lankadhatatlan az 
azon való iparkodásokban, hogy az egy­
mással való ellenkezések öszsze férkcztc- 
tődjenek , és hogy a’ békesség , valamint 
az Ó , úiry az Új világon is jovalltassék ’s
fenntartassék.

„  () Felsége megparauisúlta nekünk,  
hogy adjuk tudtotokra, hogy az ő Felsé­
ge’ ezen politikához alkalmaztatott Köz­
benjárásának jó következése lett a’ Portu- 
galliai és Brasilíai Koronák között való 
Kötésnek megkészülésére nézve, a’ melly 
által két rokon nemzeteknek egymással 
való barátságos közösülési ’s kereskedési, 
régen felbe szakadott állapotjok ismét hely­
re állíttatott, ’s Brasiliának függetlensége
forma szerént megesmértetett.

„Ő Felsége semmi alkalmatosságot el 
nem mulat, hogy a’ Parlamentum’ meg- 
crőssítését megnyert kereskedési és hajó­
zási alapok munkába vétettessenek, és 
hogy ugyan ezek, mennyire tsak lehet más 
külső Hatalmasságokkal való egyezések ál­
tal is megerőssíttes9enek.

„() Felsége megparantsólta, hogy azon 
Egyezésnek ipássa , melly ő Felsége é$ a ’
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Frantzia Király között nem régen ugyan
ezen alapok szerént készült; s Lübeck, 
Bréma és Hamburg Hanseátikus városok­
kal köttetett hasonló Egyezés is, eleitekbe

V *

adassanak.
„Hasonlóképpen megparantsólta

f fo
Felsége, hogy azon barátsági, kereskedé­
si, és hajózási Kötésnek mássát is, a’ 
melly 6 Felsége és a’ K o l u m b i a i  Res­
publika közölt lábraállittatott, s a melynek 
Ratifikáltatásai az előbbeni Parlamentum ül- 
lésének bezárattatásátol fogva kitseréltettek, 
a d j u k előtekbe. Az ezen Kötésben eléfor- 
duló feltételek közzűl némelyeknek végre- 
hajtatássokra nézve, ő Felségének a ti se­
gedelmetekre leszen szüksége.( /

„() Felsége sajnálja , hogy a* Indiá­
ban folyó ellenségeskedéseknek bevégezte- 
tésc felől nem tudósíthat benneteket; de 
azonban az utóbbi táborozás’ munkáji az 
ő Felsége’ és a’ Kelet-Indiai Társaság’ ser- 
gciknek vitézsége ’s Vezéreiknek alkalmas­
sága és állandósága által mindenkori sze-

és 5 Felségét az a
rentsés következéssel koronáztattak-meg,

bizodalom táplálja , 
hogy ugyan ezen iparkodásoknak folyta­
tódása , nem nagyon távol lévő idő alatt 
betsületes és megelégedésünkre szolgáló 
módon el fogja ezen háborút végezni.

,,Ő Felsége azon külömb-külömb esz­
közöknek megfontolására fordította figyel­
mét , mcllyek az utolsó Parlamentumi ülés- 
ben, Irlándia állapotának megjobbittatá- 
sára nézve ő Felségének ajánltattak.

„Megnyugtattatására szolgál ő Felsé-
adhatni azt, hogy az 

egyesített Királyi Birodalom’ ezen részé­
nek hcrcsményi szorgalma, folytában való és 
közönséges előmeneteiesülésbcn van , mel- 
lyet főbbképpen azon nyugodalmi állapot­
nak kelltulajdonjtanunk, a’ melly szeren- 
tsére most Irlandiában fennáll.

„ A l s ó  II áz  bc 1 i Ur a i m!  (3 Felsé­
ge megparantsólta, hogy a’ folyó eszten-

génck tudtotokra

dőre kívántató költségeknek fclszámittatá- 
sát terjeszszük előtekbe.

„Ezen költségek azzal a’ buzgó kíván­
sággal számíttattak öszsze, hogy minden 
a’-iéle 1 Vadasokat elkerülhessünk , meilye- 
ket a’ Státus’ szükségei elkerülhetetlenek­
ké nem tesznek.

„Örömmel adja tudtotokra 6 Felsége, 
hogy a’ múlt esztendőbéli jövedelem’ sum­
mája, a’ mi azon esztendőnek elején ki­
nyilatkoztatott reménségünknek telyesen 
megfelelt.

„Lordjaim és Uraim ! O Felsége mély­
ségesen szomorkodik azon káros követke­
zésekért, mellyeket a’ pénz-béli utóbbi 
C r i s i s ,  a’ kereskedésnek és Kéz-mívek- 
nek némelly ágaira nézve öszszetsatólta- 
tott Országainkban okozott.

„De bizonnyal hiszi ő Felsége, hogy 
az a’ múlandó tsapás , mellyet kereskedé­
sünk és kéz-míveink ezen szempillantatban 
szenvednek , az Isteni Gondviselésnek se­
gedelmével sem egyéb eránt szerentsés ál­
lapotunknak nagy segedelmi kútfejeit, sem 
nemzeti boldogságunknak nevekedését, nem 
fogják megkissebbíteni.“

Jan. 5 i-dikén kihirdette az Udvari 
újság, hogy a’ Nagy Britanniái Királyi 
Udvar’ részéről Hertzeg V e l l i n g t o n  
neveztetett-ki, hogy Pétersburgba menvén, 
mint Nagy Britanniái rendkívül való Nagy­
követ, M i k l ó s  Császárnak az ő thrónus- 
r? lett lépéséhez szerentsét kívánjon. Fő 
személlyekből álló kíséret rendeltetett 
melléje.

B r a s i l i á b o l  valami levelek érkez­
tek Londonba, mellyek olly hírnek elter­
jedésére adtak alkalmatosságot, hogy B r a ­
s i l i a  és B u e n o s - A y r e s megegyeztek 
volna abban , hogy magok között hagy- 
ják-meg a’ B a n d a - O r i e n t á l t ,  de vagy 
Nagy Britanniának vagy más Országnak 
Oltalmazása alatt, Szabad és tulajdon Con-



stitűtziója szerént fennálló és független czélját, melyre nézve ezen Congreszs'zűst 
Státusnak.

A’ H a m b u r g i  Ujságlevelekbcn olly 
Nyilatkoztatást közlött az ott lévő Ánglus 
Fő Consúl C a n n i n g  Henry, melyben je­
lenti , hogy ámbár az Újságok valami mó­
dot találtak arra, hogy a’ Nagy Britannia 
és Brasilia között készült két Kötéseket,

öszsze gyűjtötte vala, elérhette volna - ha­
nem «gesz mostanig nem le he te tudni meg­
határozott módon , hogy mellyel; voltak 
azok a’ projektumok , mcliyekct Au­
stria! ezen Gyűlésnek elejébe terjesztett. 
\ éllünk egy levél közölletett Piaczcnczá- 
bol, melyben ezen tárgyra nézve követke-

mellyekről már előbbeni levelünkben cm- ző felvilágosítások találtatnak:
uolékeztünk , idő előtt kinyomtathassák: 

mindazonáltal jelentheti, hogy ezen Köté­
seket a’ Britanniái Felség még nem ráti-

„A vala Aus triónak ezélzása , hogy 
Piaczencza városát és várát, az ugyan ezen ne­
vű llertzegségnek egy részével egyetemben,

fikálta, és hogy ő Felségének a* tanátsol- magának által engedtesse ; mellycrt M ár i a 
tátik, hogy ne is rátifikálja őket a’ ma- L ú d  ov i k  a Fő Hertzegaszszonynak, meg­

fordításul, S p e z z i a  és a’ Génuai tenger 
parti vidéknek egy része adattatott volna, 
a’ melyről való lemondás a’ Sárdiniai Ki­
rálytól előre mcgnyereltctvén , néki a’ 1 ici­
ly7 c 11 a’ Császártól a’ Mailandi N ava rése,  
és más részek, bizonyos kár fordító pénz­
beli summával egyetemben, adattatiak vol­
na. Austria P i a c  z e n c z á b o l  első ran• 
gú erősséget akart épittetetni; az Austriai 
lnzsinőrök már megkészítették vala a’ plá- 
numot ’s a’ költséget felvetették vala, a’ 
melly 60 milliókra telt. A’ mi több, még 
a’ Pó vizét is az egész vár körül akarták

gok mostani állapotokban , valameddig 
fontos változások nem fognak rajtok té- 
tetődni.

Az Angliai Országlószék is nevezett­
ki olly Biztost, ki a’ P a n a m a i  Con- 
greszszuson Nagy Britanniának képét vi­
selje , de jól meg kell jegyezni , hogy nem 
voksoló, hanem tsak Tanátsló Biztost. így 
tselekedett az Észak - Amerikai egyesült 
Státusok’ Országlószéke is.

N O r s z á g .

a
A’ Monachiumi tudósítások szerént, vinni. Minden Olasz Fejedelmeknek részo- 

Raváriai K. Udvar’ részéröl Feldmar- sülni kellett volna a’ költségben. Ezen 
schal Hertzeg W r  ed e neveztetett-ki, hogy plánummal oda vala a’ ezélzás , hogyinin-
Király ő Felségétől, Mi k l ó s  Császárhoz, den Ul t r a  mo n t á n u s  (Olaszországból)
az ő thrónusra lett üláséhez való szeren- való gát tétettethessék, ’s a'
tsekívánást Pe t e r  s b u r g b a  elvigye , ho- Császári birtokoknak egy része ’a egész
va ő múlt Jan. 3i-dikén indűlt útnak. Alsó Olasz ország ollalmaztussanak. M e t- 

t c r n i c h  úrnak a’ maga Paris felé telt
Bé t s  czím alatt olly Czikkelytadott- útja általa’ vala főbb ezélzása, h

Frantzia Kurírból, Frantzia Ministerium’ gondolkodását ezen
plánumra nézve kitanulja; de tsak Kike­
rülő váloszt kapott. A’ Mailandi Congress* 
szus’ kezdetén az Olasz Fejedelmek na* 
gyobbára megegyeztek Austriának plánu- 
mában; hanem a’ Sárdiniai Királv azt az* V

eloszlani ellenvetést tette, hogy , ha az ellenség Pia­

ki a’ Beobachter a 
melyről azt a’ megjegyzést botsátotta elő­
re , hogy a’ hány szó, éppen annyi ha-

. ’s ő tsak mintzugsag találtatik benne
költeményt ,f . u?y
iordittathatik szórolszóra:

műit

közli A’ Czikkcly így

,,F.urópa a' múlt nyáron 
szemlélte a’ Ma i l a n d i  Congreszszust, a’ czenczának falai alatt állana, néki többe
nélkül, hogy Me t t e  r n i c h  úr azon nem volna Királysága $ ’s az o ellenzése-

)( *
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nvk a’ Frantzia Ministerium is pártját fog* n i c h O Hertzegsége a Cs. K. Hazi-Udva* 
ta cey Nóta állal, melyben a' maga el- ri és Status Cancellarius, és Conferentia-
lenzését Olasz ország jelenlévő állapotjá- lis Minister, Gróf Z i c h y Károly Ő fix.ja,

’sa’Magyar Udvari Fő CancelláriusK o h á r y
Ferencz O Hertzegsége által.

A’ következett napon pedig, úgymint

nak minden változására nézve kifejezte.
Ezen környűlállás miatt szenvedett hajótö­
rést a’ Metternich úr’ jovallatja; ’s a’ Con- 
grcszszus eloszolván, az egy haszon, mel- Vasárnapon i2-dikben, az egész Iiövetség-
lvet Olasz ország ezen Öszszegyülekezés- nek Császár és Király O Felsége adott a‘

j  -  .  ,  1 . 1 .  .  .  1 .  ,  T . T - l  - .  • •  I l i i . ____ ___ ____ 1 ____  '  _  p ,es tenycs

A’ P é t e r s b  u r g i  tudósítások szerént

bői vett, ’s a’melyre költséget kellett adnia, R i 11 e r i palotában gazdag 
a* leve, hogy néhány Lombárdiai, Pármai ebédet, 
és Modénai C a r b o n á r i  k n a k  bünteté­
se meglágyittatott, s a’ Nápolyi számki­
vettek viszsza hívattattak. Piemont és Ro- E s t e i  F e r d i n á n d  Királyi Fő Hertzeg 
ma megengcsztelhetetlenek maradtak. Fe- Jan. 29-dikén szerentsésen 
r e n t z Császárt a’ dolgoknak illy kime­
netele úgy megkedvetlenítette , hogy a’
T r c b i á n  készülendő pompás híd’ talp­
kövének megtételére, melyre a’ Leánya 
M á r i a  L u d o v i k a ,  ki azt építtette, sége, mindenütt újabb meg újabb bizony- 
meghívta vala, meg nem jelent Piaczen- ságait szemlélte a’ barátságos megkűlöm- 
czába, melly tsak másfél mértfőid távol- böztetéssel lett fogadtatásnak, mellyet Mi k- 
ságra rolt.u ló s  Császár előre eiintéztetett vala. P o-

l a n g e n b e n  már várta a’ KurlandiaiNe­
messég’ Küldöttje Báró F i e r k s  és ezen

gérkezett az 
Orosz Birodalom Fő városába.

Me m el bői Jan. 25-kán indúlt to­
vább; az után, hogy Po lan  g é n n é l  az 
Orosz főidre tette lábait ö  K. Fő Hertzeg-

JB c c s .
: » tengeri tartományok’ Kormányozójának

E’ hónap* 1 í-kénkegyelmesen méltóz- Gén. P a u l u c c i n e k  Adjutánsa Kapitány
t C'.AonAi. A* n  fcVU.í.v,. __v/ir „ U 1 „ 1. .. L:l. Ali.l 13 ; «v ;tatott Császár és Király O Felsége a’ ma­

ga Születése napjára raló szerentsekiváná- 
sokat a’ Magyar Országi Gyűlésről ide fel- 
kúldctett számos Követségtől dél előtti

W _
tett, ’s valamint Mitauban az első ármáda’ 
vezére Gen. Lieut. P a s k i e w i t s ,  úgy 
itt a’ Kormányozó Gén. P a u l u c c i  által 
fogadtatott.i i  órakor elfogadni.

Köszöntő Beszédet a’ Kolotsai Érsek, Rigából LieílandiaiDeputálusok kisértéle 
mint a’ fényes Követség kirendeltetett Szó- Wolmar r i ' T ------1 TI,T~'

1 1 9 _ A _  f  1 0 0 \  « _ %szollója tartott O Cs. K. Felségéhez, ki is 
arra thrónuson ülve felelt.

Lenzenhofban Wol
mar mellett az első megállapodásnál a’ Csá- 
szárAdjutánsaOberstA p r a x i n köszöntötte,

Elvégezvén O Cs. K. Felségénél a’ fé- kit a’ Császár olly rendeléssel küldött Va­
rr x—dcAc «’ , i , . ti . __ . . »j   ̂ VJ *

nyes Követség a hódulási tisztelet-tételt, 
onnét Császárné és Királyné Ő Felségéhez 
ment, ’s ott is bemutatta az Ő Felsége 
8-dikban elefordúlt név-napi innepére néz­
ve a’ maga tiszta szívből származó jó kí­
vánságait.

Ezen napon három tsoportokra oszol­
va három Fő Méltóságok által vendégelte-
tett-meg Követség, tudniillik, Met tér-

la el, hogy éppen Polangenig menvén a* 
K. Princz elejébe, jelentse-ki azon örömöt, 
mellyet Ő K. Fő Hertzegségének a’ Cs. 
Birodalomba lett érkezése okoz a’ Császár­
nak. Wolmarban , Dorpatban és Narwá- 
ban, tiszteletet tévő Kompániák állottak 
szállása előtt. Utolsó meghálása Ko s l o *  
w á b a n ,  Petersburgtol 60 Werstényir®
(8—a mértfőldnyire) , volt, hol Golowia



Cs. Adjutáns szerentséltctte ax 6  Felsége* Anna Emilia, Romaine. Özvegy Gróf 
nevében, ’s itt is tisztesség tévő Kompánia K i n s z k y n é ,  született Wrbna Grófné, 
állott elé szállására, 's hova a’ Petersbur- Formosa, Chinoise. Grérf K á r o l y i  I s t- 
gi Udvarnál lévő Cs. K. rendkívül való ván H i t v e s - T á r s a ,  született Ka u-
Követ és meghatalmazott Minister Gróf 
L e b z e l t e r n  is azon estve megérkezvén,

n i 12 Grófi Kisaszszony. Nagyon kelle- 
metesen volt felöltözve, 

sg-dikben reggeli g órakor a’ Gróftól ki- Herland. Az itt következő négy szeme- 
sértetve indúlt-meg a* K. Fő fi.tzeg Péters- lyek voltak a négy férjfi Testvérek,
burg felé, hova Délután 4 órakor érkéz- u.m. GrófB a 11 h y á ny C a s i m ir, Gróf
vén-meg, a’ Cs. téli palotában számára ké- Batthyány Antal második fia.
szén álló szobákba szállittatott-be minden Braun. Gróf E r d ő d y  C a j e t á n ,  Gróf 
hozzá tartozókkal. Itt azon Gén. Leutenánt Erdődy Károly O Ex.nak házas fia.
*s Gén. Adjutáns Gróf K o m a r o w s k y  W
által fogadtatott, ki azon egész időre, 
melly alatt Petersburgban fog maradni a’ 
K. Fő Hertzeg, személye mellé van ren­
deltetve. Alig lépett-be Ő K- Fő Hertzeg-

Gróf S t a d i o n  Edua r d .  
Asamund. Gróf S c h ö n f e 1 d A d o l p h .

7-dik Tsoport (Ouadrille) C on  n o t a b l e  
de C h e s t e r ,  Sir Walter Scott által.

se'ge a’ szobákba, már ott termett a’ Csá- Le Héraut. Iffiu Báró L e y k h a m  Ana- 
szár is fogadására , még pedigolly sietség- tó le.
gél, a' melly nyilvánságos kifejezésére szol- Eveline Berenger. L e y k h a m  A n t o n i a ,  
gált azon barátságos indulatnak, mellyel szép Báró Kisaszszony.
O K . Fő Hertzegségét szerentséltetni kíván- Ermengarde. Hertzeg J a b l a n o w s k a
ta. A’ Császár után nyomban megérkeztek 
hozzá M i h á l y  Nagy Hertzeg, ’s az Orá-

T h e r e s i a ,  Nápolyban volt Cs. K. Kö 
retünknek Jablanowsky Lengyel Her­

mái, Meklenburgi , ’s a’ Würtcmbergi tzegnek Leánya.
Princzek is.

Ferdinand O K. Fő Hertzegsége is még 
ezen napon megjelenvén O Cs. Felségé­
nél, által adta azon írást, mellyet Austriai 
Császár Ő Felségétől vitt, melly után Ő K.

Bcrvin. Gróf S t a r h e m b e r g  Generá­
lisnak Hitves-Társa, született GrófEsz- 
t e r h á z y  Juliána , az Átsi Gr. Eszter- 
házy O Ex.jának Leánya.

Kosa Flammok, la fiile. K i n s h y  Má-
Fő Hertzegségét maga Mi k l ó s  Császár Ő r ia  Grófi Kisaszszony.
F.ge bémutatta a két Császárné Ő Fels.knek. Dame Saxonne. Gróf C o u d e n h o v e n ,

____ _______  Oberster és Ferentz Károly O Cs. Ii.
Fő Hertzegségénél szolgálatban lévő Ka­
marás Úrnak Hitves - Társa , született

Végezete a’ Fársáng két utolsó napjan 
adott Bálokban megjelent igen drága öl­

tözetű Tsoportoknak:
6-dik Tsoport L é s  qua tre  fr é ré s . Bá- Dame Gillian. E s z t e r h á z y  Grófné,

L ö w e n s t e r n .

ró de la Motte Fouqué által. 
Le Héraut. Gróf Ki ns  ky  Ru d o l f .

született S c h ö p p i n g  
Le Connétable. L a m b e r t  Úr.

Strineandine, Druide. K a u n i t z  C aro - Damian. Hertzeg J a b l a n o w s k y  Fe
l i n a  Grófi Kis-aszszony. l i x ,  a’ volt Nápolyi Követ Hertzeg Ja

Rovena, Angle Saxonne. Hertzeg L i c h- blanowsky fia. f
t e n s t e i n  K á r o l y n é ,  született Gróf Randel de Lasey. C z i k o s k y  úr. 
W rbna, a’ meg holt Fő Kamarásnak Ouenwyn. Gróf Nagy Károlyi K á r o l y  i
Leánya. I s t v á n  0 N ga.
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Vidal. B u x l c y  Úr.
Flammok, le pere. Báró Mo n t b a c h .  
Raoul le Chasseur. Gróf S t a r h c m b e r g  

A n t a l ,  Generális.
Amélot le page, 

in o k o s .
Gróf K i n s k V D o

8-dik Tsoport. L á n n c a u  e n c h a n t é ,
Báró de la Motte Fouqué által.

4Le Hérául. Báró T e t t e n b o r n  S á n ­
dor ,  a' Badeni Országló Ilertaeg Kö- 
vetjének íiatskája.

Minnetrost. Hertzeg L i c h t e n s t e i n
• t  t  *

Mó r  i ts Generálisnak Ozvegyje, szüle­
tett Hertzeg E s a t e r h á z y  L e o p o l -  
di n a,  a’ Nemes Magyar Testőrző Se­
reg Kapitánnyának Leánya.

Bertha Lichtenried. Az országló Hertzeg 
Lichtenstein János második Leánya, 
Hrg L i c h t e n s t e i n  Mári a Kisaszo ny.

Gabriel Portamour. S t a d i o n  Gr ó f n é ,  
Gróf K e s s e l s t a d t  Leánya.

Blancheílour. Hertzeg M e t t e r n i c h  
L e o n t i n e  Kisaszszony, a’ külső d ol­
gokra ügyelő Ministernek Leánya.

Gerda. Gróf C h o r i n s k y  E mma  Kis- 
aszszony az 5-dik Tsoporthan említett 
Kisaszszonynak ésififiu Grófnak Testvé­
re , mind hárman a’ meg holt közön­
séges Kamara Praesessének árván ma­
radott gyermekei, 

líugue Trautwangen. 
b u r g  Eduar d.I* Hertzeg S c h ö n-

Oito LYautwangen. Hertzeg L i c h te n-
s t e i n  F e r e n t z  Uhlanus Lovas Ka­
pitány az uralkodó Hertzegnek máso­
dik fia.

Ottur. Vitze-Gróf (Vicomte) F r i d b e r g .
Tebaldo. Gróf G y u l a y  F e r e n t z ,  

Magyar Lovas Kapitány, a’ Horváth Or­
szág Bánussa, ’s Cseh Ország Commen- 
dírozója O Ex.jának szép fia. Ezen Vi­
téznek a’ mejjén függött a bájoló - vagy 
tündér-gyűrü, melly tzíine a’ de laMot 
te Fouqué Románjának.

Nurréden. Gróf D a u n  F e r e n t z  igen 
sok drágaságokkal volt fel-ékesítve.

Le Ministre Aléard. Gróf St. Ma r s  o n.
Blondel. Gróf C h o t e k He nr i k .
Archimbald Valbek. Hertzeg P a a r  K á ­

r o l y ,  a’ leg Öregebbik Testvérei között.
Arinbiőrn. Gróf S t a r z i n s k y  igen ma­

gos Úr, egészszen fénnyes vas-pléhből 
készült régi vitézi köntösbe volt fel-öl­
tözve.

Vincinguerra. Hertzeg L o b k o w i t z
F e r d i n á n d ,  a’ leg öregebb Testvé­
rei között.

Haerdegen de Lichtenried. A* Saxoniai 
Saalttíldi - Hertzeg C o b u r g  F e r d i ­
ná nd,  Hertzeg Koháry Magyar Udvari 
Cancellariusunk Veje.

Muzza. Gróf Nagy Károlyi K á r o l y i  
L a j o s  () N.ga.

Falco de Montfaucon. Gróf H u n y a d y  
J ó ’sef ,  az uralkodó Hertzeg Lichten­
stein János’ Veje.

q-dik Tsoport. I v a n h o e. Sir-Walter
Scott által.

Lady Rowcna. Miss (Kissaszszony) W c l- 
l e s l e y  K a r o l i n a ,  az itt mulató An­
gliis Nagy-Követnek szép Leánya.

Ladi Arricia. Gróf P á l f f y  M i k l ó s  
Hitves-Társa, született Gróf Rossi Leány.

Rébécca. Gróf T a a f e  a’ Galitziai Gu­
bernátornak Hitves-Társa , a’ megholt 
Hertzeg Brctzenheimnak Leánya.

Maid Marry. B u o l  M a r i a - A n n a  Kis- 
aszszonyr.

Dame de la cour. Gróf W u r m b r a n d  
Felséges Aszszonyunk Fő Udvari Mes­
terének Mi mi  nevű Leánya.

Dame de la cour. Gróf Széchényi La­
jos, Sophia Fő Hertzeg Aszszony’ Fe­
rentz Károly O Cs. Kir. Fő llertzegsé- 
ge Hitves-Társa’ Fő Udvari Mesterének 
Leánya , S z é c h é n y i  L u d o v i c a
Kisaszszony.

Le Noir fainéant. Lord I n g a s t r i egész­
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szén fekete vas-pléhbe öltözött sisakos, 
paisos, borzadást gerjesztő Vitéz.

Ivanhoe. Hertzeg T a x i s  F r i d r i k.
Brian de Bois Guilbert le Tempiicr. Gróf 

H a r r a c h  F e r c n t z ,  valóságos Tem- 
plárius köntösben fel-öltözve.

Isaak. Gróf D i e t r i c hs t e i n Mó r i t z ,  
a’ Reichstadti Hertzegnél , Napoleon 
Császár fiánál a’ Fő Udvari Mesteri hi­
vatalnak Helytartója.

Loksley. Lord C u n n i n g h a m .
Anglo-Saxon. Hertzeg J a b l a n o w s k y  

K á r o l y  a’ volt Nápolyi Cs. K. Köve­
tünknek fia.

io-dik Tsoport. L i b u s s a .  A' Csehor­
szági Históriából.

Héraut. Gróf C z e r n  in J á r o m i r c z  és
Héraut. Gróf C z e r n i n H e r m a n n  

testvér Úrfiak.
Libussa. Gróf C z e r n i n  E u g e n i  us 

Hitves-Társa , Rosenberg Hertzeg Leánya.
Kassa. Hertzeg W i n d i s c h g r á t z  Vc- 

riánd Hitves - Társa , született Eleonora, 
Lobkowitz Hertzegi Kisaszszony.

Tetka , deux soeurs. Hertzeg S c h w a r -  
t z e n b e r g  C a r o l i n a  Kisaszszony, 
az uralkodó Hertzeg Schwarzenberg Jó- 
Tsef Leánya.

Amazones. A* következő hat Amazon ru- 
házatuak. Hertzeg S c h w a r t z e n b e r g  
B e r t h a ,  és Hertzeg L o b  k o w i t *  
A n n a  Kisaszszonyok ; T r a u t t ma n s -  
d o r f f M a r i á n n a ’s C a r o l i n a  
Testvérek, a’ Fő Lovászmesternek Le­
ányai, azután P a a r  B o l d i n  és La-  
s z a n s k y  Má r i a  két Grófi Kisasz­
szonyok.

Suivantes. Ezen öt Követői voltak Libus- 
sának: S c h ö n b o r n  C a r o l i n a  Gró­
fi Kisaszszony, Hertzeg S c h w a r t z e n ­
b e r g  Ma t h i l d a  és Hertzeg L o b k o ­
w i t z  T h e r e s i a  Kisaszszonyok, Báró
G u d e n a u  E l i s a ,  és Gróf C h o t e k 
S i d o n i a  Kisaszszonyok.

i í-dik Tsoport. TI a ml c t. Shakpeare tcátro-
mi nmrkáji közziil.

La Rcine de Danemark. Gróf P al a v i c ­
éi n i (Magyar Országi Mágnás) Hitves- 
Társa , született l l a r d e g g  Leány. Na­
gyon szembe-tűnő ’s kedvező köntös­
ben volt.

Dame de la cour. Hertzeg Es z t c r h á -
zy Mi k l ó s  Nemes Magyar Test­
őrzők Kapitánnyának 11 i t v e s - Tá rs a, 
született Hertzeg L i c h t e n s t e i n  Le­
ány, az uralkodó Hertzeg Lichtenstein 
János Testvére.

Dame de la cour. Özvegy P a l a v i e c i -  
ni  Grófné, Gróf Z i c h y  Ministernck 
Testvére.

Dame de la cour. Gróf Mu r r a y  Gene­
rális Hitves-Társa, a’ fennemlilett Qrót 
Eszterházy Valentinnak Testvére.

Ophelia. G a l i e  nb e r g  Má r i a  Grófi 
Kisaszszony.

Le Roi. Gróf Mu r r a y  Generális.
Hamlet. I. a n s k o r o n s k y C a s i m i r.
F o r t i  mb r a s .  Báró C r o n e b e r g .
Guidclstein.Lovas (chevalier) C a ma r a  Ur.r
Roscnkranz. Lovas O stint Ur.
Polonius. Gróf L c  Ma r oi s .

i2-dik Tsoport. Lengyel Köntösökben.
Dames polonaises. B a t t h y á n y  E l e o ­

n o r a  és
B a t t h y á n y  P h i l i p p i n a testvér 
Kiszszonyok , Gról Batthyány Antal szép 
Leányai.
W o 1 k e n s t e i n P a u l i n a  és 
VVo l k e ns t e i n  E 1 t s a testvér Kisasz­
szonyok , édes Annyok Gróf Cseklészi 
Eszterházy Leány.

Cavaliers polonais. Gróf Pá l i f y  F e r d i -  
n a n d  titkos Tanátsos. •
Báró S a l d a n h  a - Da  un.
Gróf V\ i m p f c n G u s t a v .  
W a t e r f a r d  Úr.

(.A’ 2-dik Tsoportban említett Gróf E s z t e r h á z y  Jó’sef- 
nek meghalálozott Hitvestársa, szúlelett Hertzeg Metter­
nich Kisaszszony első Felesége vólt, és szólta o Nagy­
sága özvegységben élj.
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' j f  pénzfolyam at F eb ru a rim 'íS-dikén, ezen intézetben közönséges haszonra 
p J  ’ " ’ ' • dittatni.

for*
közép arr

A’ Státus’ 5 p. Centes Obligátzióji 91 
Az 1820-béli sorsosok , i 4
Az 182í-béli hasonlók, 118
Béts városa 2 1/2 p. Centes Bankó O 

tzieji, 48 3y 8 forinton keltek 
A’ Bankó Aktziák keltek 1107

Elé fordult annak közönséges ohajta- 
1 1J2 sa is, hogy P e s t e n  Nemzeti Jádzó-szín 
9/10 állíttassák fel, ’« több egyebek.

4/5  forint.
Con.pénzben.

A’ Császári és Hollandus Arany, 11 for. dikére a’ Pels. Császár és Magyar Király’

„Végezetre (így szoknak a’ Posonyi 
Ujságlevclek) felviradánk Februárius’ 12*

4-5. xr. V. Czédulában.

M  a g y  a O r s z á g

születése’ napjára, mellyet a’ Monarkhiá- 
ban mindenütt, mint annak valóságos és
édes Atyja’ ditsősségcs innepe’ napját, szív_ 
béli tiszta örvendezéssel és háláadó imád- 

Po s o n y .  A’ Rendeknek a’ Magyar Ságokkal inneplenek. Itt már reggeli 6-todfél 
Nyelvet és Litterátúrát illető fontosabb órakor jelentették 101 ágyúlövések e’ nagy 
tanátskozásaik Febr. n-dikén az 54'dik napra lett felviradást; melly durrogások- 
Illésben kezdődtek-cl , mellyek a’ Déák hoz járűltak a’ katonai strázsaházaknál a’
ajság szerént vágynak intézteivé , hogy muzsika-harsogások. 11 óratájban a’ Fő
a’ Magyar Nyelv Magyar országon közön- Méltóságok ’s T. Rendek, a’ Katonai Kar, 
ségessé, avvagy egyetlenegy Főbb Nyel- a’ Magistratuális Tisztségek, a’ K. Akade- 
vé tétettessek. Annak meghatározására ezé- m ia, ’s az Előkelőbb Polgárságnak olly
loznak a’ Rendelt, hogy ezen Nemzeti Nyelv , 
hány esztendők alatt lehet minden Főbb 
Tiszti-karoknál, Hivataloknál , és Osko-

nagy soksága gyülekezett öszsze , hogy a’ 
Collegialis nagy Egyház mindnyájokat be 
nem foghatta. A’ Nagy Misét most is Prí-

iákban, törvényes Fő Nyelvé, úgy hogy más Ő Hertzegsége tartotta, a’ Nagy Vá- 
a’ Déák tsak mint másod rendű Nyelv úgy radi Méltóságos Püspök Úr o N.gának ’s 
tartattassék. Jovaltatik vagy kívántatik, az Erdélyi Püspök O Exc.jának szolgátá- 
hogy a’ Gymnasiumokban már 1829-ben sokkal. A’ réguláris és polgári katona ser­
minden I-ső Grammatikai Tudományok gek szokott Szálvékat lőttek, ’s ezeknek a’ 
Magyar Nyelven taníttassanak, oily mó* várbéli ágyuk feleltek. Prímás ü Hertzeg- 
don, hogy ezen tanítási mód esztendőről sége mint a’ Fels. Aszszonyunk úgy a’ Fel­
esztendőre tovább haladjon. séges Urunk’ innepnapjaikon, a’ Szent Mi-

Felólvastatott, hogy kik tettek már se’ végződése után a’ jelenlévő kegyes hí- 
a’ Magyar Akadémiának felállíttatására néz- veknek 40 napi indulgentziát engedett, a’ 
ve valósággal nagy ajánlásokat, kiknek 
majd továbbat, midőn az Akadémia’ fel­
állíttatásáról leszen szó, jussok leszen az 
iránt való akaratjokat kinyilatkoztatni, 
hogy tett adományaikat miként kívánják

maga nyári palotájában pedig gazdag táb 
Iákat adott mind két napokon. Az Augus­
tana Valláson lévő Gyülekezetek is kegye­
sen meginneplették a’ magok módjok sze­
rént ezen két fényes ditső napokat,“




